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, ነው፡, ነይ፡, singulae cum pronominibus
suffixis, sunt tres formae adverbii cujusdam
demonstrativi (Dillmann 1857 § 160,a), quod  ecce
,  en significat ن 

 הִנֵּה, הֵן. Forma A) ና፡ nonnisi
ante pron. suff. III pers. m. Sing. ሁ፡ occurrit,
sc. ናሁ፡  (proprie:  ecce eum vel  id , deinde)
ecce ,  en (numero et genere eorum, qui vel
quae monstrantur, haud distinctis): ናሁ፡ ውእቱ፡
በእዴክሙ፡ Jer. 45,5; ናሁዝ፡ አሠር፡ Job 5,27; 1
Reg. 4,13; 1 Reg. 5,4; 1 Reg. 16,22; 2 Reg. 4,8;
Num. 13,27; ናሁ፡ አመትከ፡ 1 Reg. 25,41; Matth.
15,22; Gen. 13,9; ናሁ፡ ጽዮን፡ Jes. 33,20; ናሁ፡
ሠናይ፡ ወናሁ፡ አዳም፡ Ps. 132,1; ናሁ፡ መሰግላን፡
በጽሑ፡  Matth. 2,1; 1 Reg. 12,2; Jer. 43,12; ናሁ፡
ፅንስት፡ አንቲ፡ Gen. 16,11; Gen. 20,3; Deut. 1,10;
ናሁ፡ ወሀብኩካሁ፡ Gen. 23,11; Matth. 23,34; ናሁ፡
ርእዩ፡  4 Esr. 6,2; 4 Esr. 6,3; Gen. 31,5; Sir. 51,27;
ናሁ፡ አነ፡ ኣበልዖሙ፡ Jer. 9,15; Jer. 11,11; Jer.
16,9; Jer. 16,16; aliâs sexcenties; ናሁኬ፡ Job 1,12;
4 Esr. 5,17; ἄρα οὖν Rom. 9,16; Rom. 9,18; ናሁ፡
ዓሥር፡ ዝንቱ፡  en jam per decem vices  Num.
14,22; Num. 22,28; Deut. 8,4; 2 Cor. 12,14. B)
ነው፡ nonnisi ante pron. suff. III pers. fem. Sing.
ሃ፡ locum tenet, sc. ነዋ፡ (proprie:  en eam vel
id , deinde in genere)  ecce, en , (quare ናሁ፡ et
ነዋ፡ fere promiscue usurpantur): ነዋ፡ ንጉሥኪ፡
በጽሐ፡ Jes. 62,11; ነዋ፡ አምላክክሙ፡ Jes. 40,9; ነዋ፡
ዕሤቱ፡ ምስሌሁ፡ Jes. 40,10; Jes. 25,9; Asc. Jes.
9,22; Ps. 51,6; 1 Reg. 11,5; 1 Reg. 23,19; Joh. 19,5;
Joh. 19,26; Luc. 17,23 al.

Cross-references
ነይ፡ usurpatur ante pron. suff. (exceptis pron. II
pers. m. et fem. Sing. et Pl.), sc. a) ነይ፡  ecce me , ut:
ነየ፡ ሀለውኩ፡ ἰδοὺ πάρειμι  Jes. 58,9; Jes. 65,24;
Ps. 39,10; Matth. 8,7; Act. 9,10; ነየ፡ አነ፡ Gen.
22,1; Gen. 22,11; Gen. 27,18; 1 Reg. 3,4; 1 Reg.
3,5; Jes. 6,8; Jes. 65,1; Jer. 33,14; ነየ፡ ለልየ፡ 1 Reg.
12,3. b) ነየነ፡  en nos  Kuf. p. 148 in Cod. Abb.,
sed primo scriptum erat ነይነ፡, ነዬነ፡ (sic) Clem.
f. 136. c) ነዮ፡  en eum  Sx. Sen. 2 Enc. (rhythmi
finalis causa), sed rarissima est haec forma; ejus

loco usitata est forma ናሁ፡ d) ነያ፡  ecce eam  Gen.
12,19; Gen. 18,9; Gen. 24,15; Gen. 24,51; Gen.
29,25; Cant. 4,1; 4 Reg. 8,5; ነያ፡ ዕለታ፡ Hez. 7,12;
ነያ፡ ጽሕፍት፡ 2 Par. 35,25; Luc. 19,20; {DiL.0631}
Joh. 19,27. e) ነዮም፡  en eos  1 Reg. 14,11; Marc.
3,32; Marc. 3,34; Act. 5,25. f) ነዮን፡  en eas  Gen.
19,8; ነዮን፡ ጽሑፋት፡ 2 Par. 9,29; 2 Par. 13,22; 2
Par. 35,27. Voc. Ae.: ነዋ፡ ናሁ፡ ብ፡ እነሆ።
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